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Velcro Cable Ties
Lazos de Velcro para cables

Attaches de fils en velcro

Carrying Strap
Correa Que lleva

Courroie Portante
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Main compartment stores video game console
El compartimiento principal almacena el consol video del juego
Le compartiment principal stocke le consol de jeu vidéo

Mesh pocket stores cables
El bolsillo del acoplamiento almacena los cables
La poche de maille stocke des câbles

Front compartment stores controllers
El compartimiento delantero almacena reguladores

Le compartiment avant stocke des contrôleurs

Parts List / 
Lista de Componentes / 
Liste des pieces:

Instructions - Gaming Backpack
Instrucciones - Petate Del Juego
Directives - Baluchon De Jeu

* video game console & accessories sold separately
* Se venden la consola para los juegos de video y los accesorios por separado
* Console de jeu vidéo et accessoires vendus séparément

Velcro Cable Ties
Lazos de Velcro para cables

Attaches de fils en velcro

Wire Management
Manejo de Alambres
Gestion des fils
Velcro ties              secure to fabric to prevent shifting
Los lazos de Velcro              se pegan a la tela para evitar 
el desplazamiento
Les attaches en velcro              s’attachent solidement au 
tissus pour éviter le déplacement

CB &
CB &

CB &

Velcro divider      for securing console
Séparateur en velcro      pour retenir la console
Separador de velcro     para asegurar la consola
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Open bottom vent to attach cables to
the video game console.

Abra el respiradero inferior para unir los cables a 
la consola video del juego.

Ouvrez le passage inférieur pour attacher des câbles à 
la console de jeu vidéo.

Side vent pockets must be open
before turning on video game console.

Los bolsillos laterales del respiradero deben estar abiertos 
antes de dar vuelta en la consola video del juego.

Les poches latérales de passage doivent être 
ouvertes avant la rotation sur la console de jeu vidéo

Side pockets for accessories
Bolsillos laterales para los accesorios

pochettes sur les côtés pour accessoires

Carrying Options
Opciones Que Llevan
Opciones De Transporte

Backpack - pull strap out from zippered compartment.  Hook end of strap to rings.
Petate - tire de la correa hacia fuera de zippered el compartimiento. Enganche el extremo de la correa a los anillos.

Baluchon - tirez la courroie dehors de zippered le compartiment. Accrochez l'fin de la courroie aux anneaux.
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DMessenger bag - Attach straps       to top & bottom rings on the same side of backpack
Bolsa de Mensajero – Una las tiras a los anillos de plástico superiores e inferiores al mismo lado de la mochila

Sac de messager – Attachez les courroies sur le dessus et le bas des anneaux de plastique sur le même côté du sac à dos.

Side strap - Attach to top and bottom rings on oppostie sides of backpack.
Tira lateral – Únala a los anillos de plástico superiores e inferiores en los lados 

opuestos de la mochila.
Courroie sur le côté – Attachez sur le dessus et le bas des anneaux de plastique 

sur les côtés opposés du sac à dos.

Long strap - Attach to top rings
Tira larga – Únala a los anillos de plástico superiores

Longue courroie – Attachez sur le dessus des anneaux 
de plastique.
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